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Загальна характеристика роботи

А к т у а л ь н іс т ь  п р о б л ем и . П роблем а п ідви щ ен ня еф екти в н о ст і 

учбово-п ізн авальн ого  процесу вивчення ін о зем н о ї мови у пузах на 

неспеціальних ф акультетах  набуває в останні роки особливо важ ливою  

значення. Знання ін озем н о ї мови і практичне володіння основними 

мовними та моиленевими навичками і вм іннями сгаю гь невід 'єм ною  

частиною  професіональної компетенції молодих спеціалістів, показником 

їхньої загальної культури.

Розширення наукових і науково-практичних контактів, інтенсивний 

обм ін  спеціалістам и, розробка спільних проектів і чисельних програм 

щодо вивчення, перепідготовки й наукового сп івробітниці на створю ю сь 

соціально-економічну і соціокультурну необхідність активного і свідом ою  

вивчення іноземної мови як важливого засобу реалізації цих завдань.

Перед педагогічною , п сихологічною  і викладацькою  практикою  

виникаю ть численні завдання щодо удосконалення навчальною  процесу, 

пошуку нових ф орм  організації, розширення арсеналу методичних, засобів 

і прийомів, як і забезпечую ть еф ективне і проф есіонально спрямоване 

павчання ін озем ної мови. А це в свою черіу  вимагає розробки нових 

методичних моделей навчання, їх  уточнення і зм іни, наповнення новим 

психолого-педагогічним зм істом , де знайш ли б розвиток і якісно  інші 

форми і шляхи реалізації резервних можливостей усіх об ’єктів навчальної 

діяльності.

О дним з основних ф акто р ів  п ідвищ ення еф екти вн ост і учбово- 

н ізнавального  процесу є  розш ирення соц іальн о-пси хологічн и х  знань 

викладача. Застосування і використання різном анітних форм навчання і 

п ед агогічн ого  впливу м ає на м еті р етел ьн е вивчен ня соц іал ьн о - 

п с и х о л о г іч н и х  о с о б л и в о с т е й  н а в ч а л ь н о ї гр у п и , в з а є м о д ії  та  

індивідуальних якостей кож ного  ї ї  члена. П сихологічно обгрунтована 

навчальна д іял ьн ість  недагога потребує вміння коне ірую вати доцільні 

ф орм и грунової праці, контролю вали умови, в яких ф ункціонує дана



група, а також  регулювати групові процеси під час їхнього формування і 

розвитку.

М ета дослідж ення —  розкрити соціально-психологічні особливості 

орі а н іза ц ії сп іл ьн о ї д іял ьн ост і н авч ал ьн о ї групи, основні етани й 

механізми ф ормування досвіду групової роботи. К рім  того, розробити 

систем но-ф ункціональну модель побудови програмного курсу інозем ної 

мови на нссисціальпих факультетах вузів.

О б ’є к т о м  досл ідж ен н я  с сп ільн а групова учб ово-п ізн авальп а 

д ія л ь н іс т ь , к о гн ети вн і, ем о ц іо н ал ьн о -к о м у н ік ати в н і і д іял ьн існ о - 

нрактичні к о м п о н е н т  м іжособистісних стосунків у процесі розв 'язання 

учбових завдань.

П редметом  нашого дослідж ення є нсихолого-недаю гічні механізми 

підвищення ефективності групової учбово-пізнавальної діяльності під час 

вивчення іноземної мови на неспеціальних ф акультетах.

Г іп о т е з а  д о сл ід ж ен н я : до  не и х о л о го -п ед аго г іч н и х  р езер в ів

п ідви щ ен ня еф е к т и в н о с т і гр у п о в о ї с п іл ь н о ї у ч б о в о -н ізн ав ал ь н о ї 

д іял ьн о с іі з вивчення ін озем ної мови на неспеціальних ф акультетах  

належить розробка системно-функціональної моделі курсу на основі:

—  вивчення індивідуальних особливостей кож ного члена групи, 

групи як сукупного суб’єкта та моніторінгу ірупової динаміки;

—  поетапного прирощ ення інш ом овного л ін гвісти ч н ого  досвіду 

відповідно до станів становлення спеціаліста, що передбачає зм іщ ення 

мети навчання з ф ак т ів  мови як науки на ї ї  ф у н к ц ії (м овлення, 

аудіювання, читання, письмо);

—  впровадження лінгвістичних та ролевих ігор.

Завдан ня  дослідження:

1. П роаналізувати соціальпо-психологічні дослідж ення з проблеми 

становления і розвитку групових суб’єктів діяльності, формування досвіду 

сп ільної діяльності, вплину соціально-психологічних ф акторів на процеси 

навчання.

2. В иявити основні н сихолого-п едагогічн і резерви підвищ ення
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з
ефективності групової учбово-пізнавальної діяльності в процесі вивчення 

інозем ної мови на неспеціальних факультетах вузів.

3. Визначити психолого-педагогічний зм іст засоб ів  підвищ ення 

еф ективності групової учбрво-иізнавальної д іяльності під час вивченим 

інозем ної моии.

4. Розробити психологічно обгрунтовану систсм но-ф упкціональиу 

модель курсу іноземної мови на неспеціальних факультетах вузів.

М етоди  д о сл ід ж ен н я . А втором розроблено та адаптовано такі 

д іа гн о сту ю ч і та  ф о р м у ю ч і и си х о л о го -ц сд аго г іч н і м етод и к и , що 

використовувалися на практичних заняттях з інозем ної мови:

—  педагогічна карта оцінки та самооцінки навичок та вмінь (на 

прикладі англійської мови);

—  ш кала д іагн о сти ки  та сам о д іагн о сти к и  ріння розум ін н я  

іномовного тексту.

Т акож  використовувалися такі методи: спостереж ення, опитування, 

тестуван н я, соц іом стр ія , сам ооц ін ка, групова о ц ін ка , к ільк існ и й  га 

якісний аналіз, л інгвістичні навчалыц ігри.

Н ау к іїн а-Л О їш зи а . П си х о л о г іч н о  обгрун тован о  й розроблен о  

системно-функціональну модель курсу інозем ної мови на неспеціальних 

ф акультетах  з урахуванням сп ільної групової н авчальної д іяльності, а 

також  соціально-психологічних закономірностей розгортання соціогенних 

нотреб як основи м отивації учбової діяльності. Розкрито психологічний 

зм іст  лінгвістичних ігор, ігрових і ролевих прийомів, як і є невід’ємною  

частиною  нетрадиційних м етодів навчання. В изначено основні шляхи 

підвищ ення еф ективності сп ільної учбово-цізнанальної діяльності через 

актуалізац ію  резервних мож ливостей суб’єктів  навчання.

Т е о р е т и ч а е  зп ач еш ія  праці п олягає в розш иренні уявлень про 

и си х о л о го -и ед аго г іч н і резерви  п ідви щ ен ня е ф е к т и в н о с т і учбово- 

н ізн а в а л ь н о ї д ія л ь н о с т і з ви в ч ен н я  ін о з е м н о ї мови ш л яхом  

культурологічних і п роф есіонально спрямованих підходів у розробці 

н авчальної програми, відборі і конструю ванні навчальних завдань, що



сприяє вдосконаленню 'загального л інгвістичного кругозору студентів; 

дано теоретичне обгруні у наші и психолого-нсдагої ічпого зм істу  ігор та 

ігрових методів і їх  інваріантів.

П р ак т и ч н е  значення дослідженим ноляїас  н розробці нсихолого- 

нсдагогічної моделі курсу іноземної мови на неспеціальних факультетах 

вузів на основі ангорської нроірами, що м іс ій іь  комплексний підхід з 

урахуванням станів  навчання ін о ісм н о ї мови И ф аз  професіонального 

становлення, соціоіенних потреб, соціально-психологічних особливостей 

ф о р м у в а н н я  н ав ч а л ьн и х  ір у н ,  а т а к о ж  п р о ц ес ів  ф о р м у в а н п я  

індивідуальних стилів учбово-пізнавальної діяльності студентів.

Комплекс мегодін групових форм роботи, що використовуються в 

ангорській  н ро ірам і ,  даю ть змогу подолати розрив м іж  насипними 

знаннями  ф а к с ів  мови Н ак т ив ним їх  в ико р и стан н ям , у процесі 

п рофесіонального стаповлення особистості.  Такий підхід передбачає 

зміщення меси навчання з предмету мови на її функції .

О сновні результати  проведеного досл ідж енн я  запровадж ено в 

практику'навчання на гумані гарних факультетах Київського університету 

ім. Тараса Шевченка, Міжнародному інституті менеджменту, на курсах 

англійської мови.

М етод и  до сл ід ж ен н я .  А втором розроблені та адаптовані так і 

нсихолого-педагогічні методи, як і використовувалися на практичних 

заняттях з іноземної мови:

—- педагогічна карта оцінки та самооцінки навичок та вмінь (на 

прикладі англійської мови);

—  ш кал а  д іагно сти ки  та с ам о д іагн о сти к и  р івн я  ро зум ін ня  

іномовного іскету;

—  опубліковано «Методичні рекомендації з використання ігор та 

ігрових прийомів для викладачів іноземної мови».

Т а к о ж  в и к о р и с т о в у в а л и с я  такі м етоди  д і а г н о с т и к и ,  як 

спостереження, опитування, тестування, соціомеїрія ,  самооцінка, групова 

оцінка, кількісний та якісний аналіз, лінгвістичні навчальні ігри.
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П олож ении, що виносяться iut захи ст:

Основними резервами підвищення еф ективності сп ільн о ї групової 

учбово-пізнавальної діяльності є:

1. В икори станн я си стем и  п си хол ого -и едаго ї іч н и х  м етод ів  і 

прийом ів навчання, що сприяю ть підвищ енню  акти вн ості су б 'є к т ів  

навчанн я і сп рям ован і на р о зв и то к  їх  с о ц іа л ь н о -н с и х о л о ііч н о ї 

компетентності і сенситивності до виуіріїрупових взаєм одії і спілкування.

2. П ідвищ ення рівня л ін гв істи ч н о ї культури  ш ляхом  послідовно 

орган ізован и х  етап ів  н авчанн я, щ о сприяє б іл ьш  високом у рівню  

актуал ізац ії загальних пізнавальних здібностей студентів.

3. Розробка си стем н о -ф у н к ц іо н ал ьн о ї м оделі побудови курсу 

вивчення інозем ної мови на неспеціальних ф акультетах , що передбачає 

поетапне приєднання інш ом овного досвіду до етап ів  проф есіонального 

становлення спеціаліста.

В ибір п едагогічн их  м етод ів  і прийом ів  м ас грунтуватися  на 

соц іально-психологічних м ехан ізм ах , що враховую ть етапи розвитку 

м оти вац ії у в ідп овідн ості до вим ог п роф есіон альн ого  становлення 

спеціаліста.

А іір о б ац ія  д и с с р т а ц ії .  О сн овн і п о л о ж ен н я  д и сер тац ій н о го

дослідж ення обговорювалися на S конференціях (м . Н орільськ, 1989 р; м. 

К иїв , 1989, 1992 рр; м. Пермь, 1992 р; м. С анкт-П етербург, 1993 р; м. 

Л ьвів, 1-994 р.) і трьох науково-иракгичних семінарах (м . Н орільськ, 1989 

р; м. Львів, 1994 р; м. К иїв, 1994 p.), на засіданнях кафедри англійської 

мови гуманітарних ф акультетів  ф акультету іноземних мов (1993, 1994 pp.) 

та  каф едри со ц іал ьн о ї та  п едагогічн о ї п си х о л о г ії (1993, 1994 pp.) 

Київського університету ім. Тараса Ш евченка.

С тр у к ту р а  ди сертац ії. Д исертація складається із  вступу, трьох 

розділів, висновків,' списку літератури га додатку. Т екст дисертації

включає У(і О с іоріиок, ^  таблиці, Lj рисункіф.
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Основний зм іст роботи
6

У вступі обі рунтонупься  актуальність обраної теми дослідж ення, 

визначаються його мета, розкриваються об’єкт, предмет, гіпотеза і методи, 

ф о р м у л ю ю ть ся  п олож ен и и , щ о в и н о сяться  на з а х и с т . Т ак о ж  

розкривається наукона новизна, теоретична и практична значимість роботи 

і ї ї  апробація.

У першому ротдЬіі дисертаційною  дослідж ення «Основні напрямки 

і досвід  досл ідж енн я  сп іл ьн о ї д іял ьн ості в п си хол огії»  висвітлен о  

результати порівняльного аналізу  п сихологічної літератури  з проблем 

ін ди в ідуальн о ї та  групової учбово -п ізн авал ьн о ї д іял ьн о ст і, коротко  

представлена історія вивчення проблеми еф ективності групової сп ільної 

д іяльності, описані основні підходи до ї ї  розв 'язання, узагальнено досвід 

ем нірічаих дослідж ень.

Аналіз літератури доз воля» виділити три основні етапи становлення 

даної проблеми. Перший v ia n  характеризується спрямованістю  на пошук 

основних складових предмету соц іальн о-пси хологічн ого  дослідж ення 

спільної діяльності.

На другому етані відбувається оф орм лення загальних припципів, 

конкретизація предмету і завдань дослідж ення, більш е уваги приділяється 

експериментальному аналізу. С истематизую ться ф акти, які забезпечують 

регуляц ію  еф екти вності групової сп іл ьн о ї д іял ьн ості. Т аким  чином, 

відбувається ди ф еренц іац ія  структурно-ф ун кц іональн их  і соц іально- 

динамічиих параметрів еф ективності. В основу третього етану покладено 

с т р у к т у р н о -с и с т е м н и й  а н а л із  с п іл ь н о ї д ія л ь п о с т і. К іл ь к іс т ь  і 

р ізном анітн ість показників , багатоф акторн ість процесів, що регулю ю ть 

групову динаміку і діяльність, привели до необхідності створення логічної 

си стем ати зац ії засоб ів  моделю вання в дослідж енн і груп як су б ’єктів  

діяльності.

Т еоретично  й експери м ен тально  проблем а сп іл ьн о ї діяльності 

розроблялася такими відомими вітчизняними вченими, як Волков І.П.,



Головаха Є.І., Горбив Ф.Д., Донцов A.I., К азм ірснко В.П., Киричук О.В., 

К олом ий ський  Я .Л ., К ричевський  Р .Л ., К узьм ін  Є .С ., Л ом ов Б.Ф ., 

М оргуліс Є .Д ., М удрик А.В., Нсмон Р.С., ОС» п о  и М .М ., П сіровський 

А.В., Уманський Л.1., Чериииш в О .С . та інш і, і іаким и зарубіж ними 

вченими, як Залдср Г., К реч Д., М абрі Е., М орено Я., М онтмолен Д . 

Роарк А., Стенфорд Г’., Такмен Б. іа ін. Намітилися дна основні підходи в 

д о с л ід ж е н н і д а н о ї п р о б л ем и : пош ук п с и х о л о г іч н и х  м ех ан ізм ів

формування груповою  досвіду, які опосередковують еф ективність С П І Л Ь Н О Ї  

д ія л ь н о с т і, та  пош ук м ех ан ізм ів  впливу трупового  розвитку  на 

сф сктивніс І ь СПІЛЬНОЇ діяльності.

У дослідж еннях визначається, що ф ормування групового досвіду 

учбово-пізнавальної діяльності мас ряд рівнів:

1. Р івень первинного досвіду учбово-нізнавальної д іяльн ості, що 

вклю чає  особл и вості ф орм уван н я  навичок с п іл ь н о ї д іял ьн о ст і та 

психологічних механізм ів їх  координації.

2. Р івень первинної ін трагрунової р егу л я ц ії —  т у ї мас м ісце 

формування групових норм і стилів взаємодії.

3. Рівень спеціалізац ії —  па цьому рівні відбувається удосконалення 

й розвиток навичок сп ільної учбово-пізнавальної д іяльності, формування 

мереж і складних міжособистісних стосунків і групової приналежності. В 

ц іл ом у  це р івен ь , яки й  оп осередковує к о л е к іи в о їв о р ч і процеси: 

ф о р м у в ан н я  к о л е к т и в н о ї св ід о м о ст і та с о ц іа л ь н о -п с и х о л о г іч н и х  

механізм ів регуляції діяльності й труповою  саморозвитку.

О тж е, групове навчання з різних параметрів мож е виступати і як 

засіб груповою  розвитку, і як важливий соціально-психологічний фактор 

підвищення ефективності індивідуальної учбово-пізнавальної діяльності.

У другом у рил д іл і «П сихолого-недагогічн і проблеми орган ізац ії 

учбово-иізіїавальної д іяльн ості з вивчення ін озем ної мови» дано огляд 

розвитку методів викладання інозем ної мови.

Історія розвитку методів викладання інозем ної мови свідчить, що з 

п ед аго г іч н о ї точк и  зору  осиовпа увага дові иМ час п ри д іл ялась
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без посеред и ьо предмету (м опі) як зм істу  навчання. При цьом у сл ід  

відзначити, що психологічні характеристики суб ’єкта навчання (індивід 

чи і руна), р івен ь -здібностей, сп р ям о в ан ість  на н авчанн я або не 

враховувались, або апріорі ви «навалися важливими И необхідними.

Впровадж ення психологічного  знання в розробки р ізном ан ітни х  

методичних підходів приводить до удосконалення навчання, а методичні 

системи і методики стаю ть дедалі б ільш  орієнтованим и на «суб’єкт». 

(Донцов О .І.,Л еон т’єв А.О., Ломов Б.Ф., М аксименко С.Д., М ерлій B.C., 

Н емов Р.С., Н осенко ЕЛ., П аригін Б .Д .). М ова як предмет навчання 

починає розглядатися н іншій площ ині, а саме —  як складне нсихолош - 

л інгвісіичне утворення. Це в свою чергу зумовлю є необхідність розробки 

нових прийомів і способів о р ган ізац ії сп іл ь н о ї учбово-п ізн авальн о ї 

діяльності, с то р о н н я  нових методичних систем навчання іноземної мови.

У цьом у н апрям ку  з 60 -х  р о к ів  п очи н ає  р о зр о б л я ти ся  і 

в и к о р и сто в у в ав ся  свідом о-практичний або свідом о-активний метод і 

Нош різні модифікації. Спрямованість даних модифікацій ставила за мету 

подолати п ротиріччя, як і виникли, а сам е —  розрив м іж  пасивними 

знанням и  та акти вн и м и  вм ін н ям и . (Ж и н к ін  Н .І., З и м н яя  І.О ., 

К р о ш ен и н н и к о в  О .О ., К и тай го р о д ськ а  Г .О ., Л ях о в и ц ьк и й  М .В ., 

Майорова М.О., С калкін  В.Л.,Скринник І.В., Пассов Є.Г.).

О станн і два д есяти р іч ч я  м ож на назвати  періодом бурхливого  

розвитку  р ізн и х  інтенсивних м етодичних си стем , ор ієн тован их  на 

розвиток комунікативних здібностей і на пошук нових ш ляхів швидкого 

і еф ективного оволодіння усною мовою. При цьому ставляться завдання, 

с у іь  яких полягає в тому, щоб запропонувати таку спільну учбово-групову 

діяльність, яка б була особистіспо значимою , мала б суспільну цінність, 

згуртовувала б групу, забезпечувала б вплив групового су б ’єкта  на 

особи стість , тобто сприяла ї ї  активном у формуванню  через си с іем у  

позитивних м іж особ истісни х  стосун ків , вклю чен ість  у взаєм одію  і 

групове спілкування.

У б агатьо х  тео р ети ч н и х  і ек сп ери м ен тал ьн и х  д о сл ід ж ен н я *
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доводиться, що спільна групова учбова діяльність стимулам' пізнавальну 

активність студентів, ін тен сиф ікує засвоєння знань, розширю є спектр 

со ц іал ь и о -н о р м а  ти вп и х  ти н ів  п о вед ін ки . Н авч ал ьн а  д ія л ь н іс т ь  

здійснюється в системах «педагог —  учень(ні)», «учень —  учень».

У спіш не застосуванн я трупових ф орм  н авч ал ьн о ї д іял ьн ості 

передбачає попереднє детальне вивчення конкретної студентської ірупи: 

необхідно знати соціальпо-исихологічиий клім ат, взаємостосунки учнів, 

їхній соціометричиий статус у групі, індивідуальні можливості і нереваї и 

як в інтелектуальному плані, гак і в плані спілкування. Крім тою, перехід 

до ірунових форм організац ії навчальною  процесу вимагає готовності як 

викладача, так і труни, вміння спільно аналізувати завдання, розподіляти 

ролі іа  обов’язки, здійсню вати контроль та взаєм оконтроль, надавати 

своєчасну дійову доиомогу, тобто регулювати процес ор іан ізац ії діяльності 

й усвідомлювати необхідність такого регулювання. Звідси випливає, що 

для ефективної організації групової учбової діяльності необхідио готувати 

учнів, цілеспрямовано формувати відповідні знання, вміиня та навички.

Запропонована системно-функціональна модель визначає стратегію  

розроб ки  н ав ч ал ьн о ї п рограм и . П си х о л о го -п сд аго г іч п а  си стем а  

інтенсивного навчання англійській мові на гуманітарних ф акультетах —  

це цілесцрямована організація інтенсивною засвоєння знань і формування 

необхідних навичок і вм інь за допомогою  спеціально організованої 

сп іл ьн о ї групової учбової д іял ьн ості, що пов’язана з  актив ізац ією  

можливостей іруни і особистості кож ною  учня (див.: табл .1).

Перший етан нанчанни —  це оволодіння о с н о в н и м и  в м і н н я м и  

читання, письма, аудію вання і мовлення, а так ож  основоположними 

знаннями в галузі ф онетики, морф ології, синтаксису на базі основного 

лексичного ядра ан гл ій ськ о ї загальнонобутової мови. М етою  його є 

забезпечення основними мовними і мовленевими навичками і вміннями 

для життєзабезпечення і функціонування л ь о д и н и  в  новому іншомовному 

коді.

Специфікація навчання мовлення дає викладачеві ключ до
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Системно-функціональна модель 
розробки курсу з вивчення іноземної мови 

на неспеціальних факультетах
Таблиця 1

Е тапи
н авч ан н я

З м іст
С пециф ікац ія  навчання

С ти л ь Тип Ф орм а Вид

Базові

потреби
Базова аиглийська 

(Б  А)

Ж иттєзабезпечення, 

побутова англійська мова

Розмов­
ний

П обуто­
вий

нейтраль­
ний

Усні 
форми 
роботи 

переважа­
ють над 

письмови­
ми

Діалогічні 
форми 
роботи 

переважа­
ють над 

монологіч­
ними

С оц іаль­
ні
потреби

'•
Апгліііська мова 

для спеціальних цілей 
(А С Ц )

Основи загальионаукової 
га

конкретно-наукової 
мови

Д іловий
К ни ж ни й
загально-
науковий

Рівність 
усних та 

письмових 
форм 
роботи

Рівність
діалогічних

та
монологіч­
них форм 

роботи

П отреби 
сам ороз­
витку , 
самореа- 
іі іації

А кадемічна 
англійська мова 

(А А)

Кон креню - наукова 
спеціальна 

мова
Н ауко­

вий

Сненіаль-
но-

науконий

Письмові 
форми 
роботи 

переважа­
ють иац 
усними

Монологіч­
ні форми 

роботи 
переважают

ь над 
діалої ічни­

ми



Базові

потреби

Соціальні

потреби

П отреби
сам ороз­

витку ,
сам ореа-

л ізац ії

К онтрольовані 
психолого-пецагогічні перемінні

Психолого-ііедагогічні
методи

Функція викладача

1. Спостереження та вивчення властивостей 
індивідуальної типології та задатків.
2.Керування мотиваційними сферами:

- мотивація співучасті;
- мотивація співробітництва;
- мотивація взаємодопомоги.

3.Перемінні результуючі:
- задоволення груповими стосунками;
- ідентифікація себе з групою.

1. Формування індивідуального 
стилю діяльності як актуалізація 
індивідуально-психологічних 
особливостей.

2.Активізація процесів формування 
групи.

Створити ефективну 
систему контролю за 
дисципліною, структурою 
підлеглості та 
співпідлеглості.

Використання й корекція:
1. Індивідуального стилю навчальної 
діяльності та здібностей;
2. Дальший розвиток мотивації співучасті, 
співробітництва, взаємодопомоги, авторитету 
й соціального визнання, групової дисципліни та 
групової відповідальності.
3. Ролева диференціація та спеціалізація:

- Формування групових традицій;
- Формування референтності.

1. Розвиток актуальних пізнавальних 
та професіонально- орієнтованих 
потреб.

2. Групове опосередкування 
індивідуальної активності з 
використанням групових 
когнітивних, емоціональних, дійово- 
практичних потенціалів.

Сформувати організаційно- 
ефективну навчальну 
взаємодію, схвалену й 
прийняту як викладачем, 
так і групою.

1. Розвиток і вдосконалення індивідуальних 
здібностей.
2. Мотивація: — творчої актуалізації;

— досягнень;
— незалежності.

3. Обмін індивідуальним досвідом і 
досягненнями в групі.

1 .Формування мотивації досягнень, 
творчої актуалізації.

2. Спрямованість на самоконтроль в 
організації навчальної діяльності.

Створити саморегульсван) 
та професіонально 
орієнтовану взаємодію в 
системах
виюадач - студент, 
вик. шдач - група.



п р а в и л ь н о ї о р г а н із а ц ії  процесу  нанчанни ін о з е м н о ї мови з 

ком ун ікаіи н н и м  випередж енням , загальну  стратег ію  рац іон ального  

нормування методів, прийомів, а також  форм і видів мовної діялності.

На цьому стан і сл ід  навчати розмовного стилю , нейтрального 

чаї алмю нж иваного, побутового гину. Усні форми сп ільної нанчальної 

групової д іял ьн ост і повинні чначно превалю вати над письмовими, 

д іал о го в і види к ом у н ік ати в н о ї д іял ьн о ст і над м онолої ови ми. У 

педагогічній  практиці чвичаино виділяю ть парну роботу, д іалогічний 

метод, колективно розподілену учбову д іяльн ість , групову та ролеву 

форми роботи. Зрозум іло, іцо оргапізаціпі форми мож уть зустрічатися в 

річних модиф ікаціях і сполученнях. Н етрадиційні методи і прийоми і, 

«окрем а, н си х о л о го -л ін гн іст ’и чн і н авч ал ьн і і ір и  с н еобх ідн и м  

інструментом еф ективної, цілеспрямованої ор іан ічац ії сп ільної групової 

н авчальної д іяльн ості ч вивчення іпочем иої мови ч ком унікативним  

випередженням.-

У розробці курсу другого етану —  «Англійська мова для спеціальних 

цілей» (АСЦ) пропонується структурно-лої ічна модель, іцо бачусться на 

погребах студентів (див.: рис. ].). Вчас мочв’нчок факторів, що визначають 

основний зміст АСЦ покачано на рис. 2. Розкривається також  зміст іри як 

предмета психології і такі специфічні характеристики гри, як умовність, 

свобода дій, наявність к он ф лікту  річних позицій і ирсдставленість 

соціальних стосунків череч конфлікти.

П рактичний курс ін озем н о ї мови для студен тів  гум ан іїарн и х  

спеціальностей с  складовою  частиною  їх н ьо ї проф есійної підготовки. 

Принцип зм істовної адекватності учбової та професійної діяльності не 

обм еж ується лиш е цим практичним курсом, суть полягає в тому, щоб 

орган ізац ію  учбово-п ічнавальної д іял ьн ост і наблизити до реально ї 

дійсності, ім ітувати ї ї  в аудиториях умовах. Йдеться про ділові іі ролеві 

ііри , ігрові ситуації, дискусії, диспути, конф еренції на іноземній мові, 

зустрічі з закордонними англомовними ф ахівцями, що забезпечує перехід 

від теоретичного осмислспня нових знань до їх пракіичпоіо  засвоєння.
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Структурно-логічна модель розробки курсу АСЦ

Рис.1



Взаємозв'язок факторів, 
що визначають основний зміст курсу АСЦ

Рис. 2



М онні навчальні ігри маю ть скою сп еци ф іку . По-исрш с, це 

л і ні ніс ги >■ її і ігри, побудовані на використанні іпотечного змістовного 

матеріалу. По-друге, цс ігри навчальні, призначені для використання їх 

процесі вивчення ін о зем н о ї мови. Вони передбачаю ть органічну 

нключеність в інші традиційні й нсірадиційні види мовних робіт.

Гра як метод навчання —  це спосіб спільної навчальної діяльності 

викладача і студентів, спрямований на досягнення навчально-виховних 

цілей. Гра може висчунати як мегод орган ізац ії учбово-пізнавальної 

д іяльності, метод стимулю вання ц іє ї діяльності і метод контролю  ї ї  

ефективності, (див. іабл. 2 .).

Викладачеві як ключовій ф ігурі, що організує дію  гри. необхідно: 

чі гко чнати правила гри, яку він пропонує; заздалегідь підготувати 

роздаючими чи демонстраційний матеріали; чітко пояснити правила гри і, 

якщ о виникне погреба, вміти попередньо продемонструвати її. С лід 

відзначити, іцо гра завжди несе в собі певну невизначеність: як ї ї  буде 

сприйнято, як вона проходитиме, який* ї ї  результат. Ці нигання завжди 

маю іь братися до уваги викладачем як організазором гри.

У ди сертац ії показано, що введення у педагогічний репертуар 

навчальних мовних ігор га ігрових ситуацій веде до розвитку у самого 

викладача таких особистісних характеристик як: гнучкість мислення, 

зниження сснзитинності, внутріш ньої локалізац ії контролю , сміливості, 

рішучості і розкутосгі в міжособистісних стосунках, а також  у свою чергу 

до підвищення педагогічної майстерності і психологічної культури. Автор 

пропонує близько 1 (X) лінгвістичних ігор за їх модифікацій (див. додаток 

до дисертації).

Досвід проведення мовних ігор та ігрових методів у навчальному 

процесі свідчить, що, як правило, підвищується активність членів групи, 

створю ється снрияілиний емоційний ф он, зн ім ається зайва емоційна 

напруж еність, удосконалю ється контроль за д іяльн істю  партнерів но 

спілкуванню , підвищ ується контроль за власним мовленотворенпям, 

виникає взаі моаданіація до різних тинів мовлення п а р т е р ів  і
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Психолого-педагогічна класифікація навчальних лінгвістичних ігор Таблиця Z

Види ігор Педагогічні цілі Психолог о-пелагоґічний 
ЗМІСТ

Форми організації

І.Словарні ігри  
(Vocabulary games)

Створення професіонально-орієнтованих 
семантичних просторів. Відпрацювання й 
засвоєння частотних мовних одиниць і 
конструкцій.

Вивчення базової основи іноземної мови, 
активізація хотітивних функцій, розширення 
діапазону семантичного поєднання, освоєння 
професіонально орієнтованих термінів.

Cm льно-індивідуальна, 
спільно-послідовна та ін.

II.Числові ігри  
(N um vcr gam es)

Формування логічних функцій у мовному коді. Засвоєння кроскультурних функцій числення. Спільно-індивідуальна, 
спільно-послідовна та ін.

III.С трук турн о- 
синтаксичні ігри  
(Structure gam es)

Формування уявлень про специфічність 
граматичних і синтаксичних конструкцій 
іноземної мови.

Формування запитань та відповідей як иервинних 
елементів аналітичної діяльності в іншомовному 
коді. Розширення діапазону ммелених опертій. 
Розвиток мовленоммеленої лабільності й гнучкості.

Сш льно-взаємопов'язана 
та ролева.

IV .О р ф огр аф іч н і 
ігри

(Spelling gam es)

Формування уявлень про норми й винятки 
написання та транскрипції мовних одиниць.

Нормативний самоконтроль письмової та усної 
мови. Діагностика j o  ни розвитку й визначення зони 
найближчого розвитку.Активізація лінгвістичних 
функцій пригадування й пізнавання, а також 
асоціативної активності й комбінаторики іноземною 
мовою. Розвиток лінгвістичних засобів синоніміки, 
антонімії, полісемії. Нарощування складності 
лінгвістичних завдань.

Спільно-індивідуальна, 
спільно-взаємопов'язана з 
мінімальною 
функціональною 
зв>4язаністю партнерів, 
взаємоконтроль.

V.К омунікативні 
ігри

(C onversation
gam es)

Переведення мовленевих та мовних навичок на 
рівень умінь.Перехід від репродукції 
мовленевих зразків до власного творчого 
професюнально-орієнтованого моалено- 
мисленого творення. Активізація 
індивідуального стилю комунікативної 
активності.

Розкріпачення контрольованого і скутого мовлення, 
побудова варіантних форм і способів 
висловлювання, побудова і конструювання 
професіонально спрямованої комунікації. 
Активізація лінгвістичної винахідливості й навичок 
коментаря іноземною мовою.Активізація вмінь у 
системі «мовлення — слухання*. Розширення 
понять значення і смислу на рівні змісту.

Спільно-групова, ролева,
ГПЧЯИГГНЯ-

УІ.Дискусійні ігри  

(D iscussion games)

Розширення змістово-смислових та емоційних 
навантажень.Розширення навичок 
продуктивного розв‘*язання конфліктів і 
культури ведення дискусій.

Адаптація до різних стилів та емоційної 
направленості комунікативної поведінки партнерів. 
Вибір релевантних способів аргументації та системи 
доказів. Уміння відстоювати власну позицію, 
сприймати точку зору іншого й досягати 
взаєморозуміння в іншомовному коді.

Дискусія.опонування. 
групова суперечка.
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си нхрон ізац ія  певсрбальних засоб ів  сп ілкування, п ідвищ ується темп 

мовлення у партнерів по спілкуванню.

У третьом у  .розділі «Досвід використання нетрадиційних методів в 

орган ізац ії групової сп ільної учбово-пізнавальної діяльності з вивчення 

ін о зем н о ї мови» в ідзн ач ається , що соц іальн о-пси хологічн и й  зм іст  

використання н етради ційн и х м етод ів  (у тому числі й психолого- 

л ін гвісти чни х  ігор) полягає в розвитку й ак ти в ізац ії м аксим альної 

к іл ь к о с т і з в 'я зк ів  .усередин і групи , їх  я к існ о го  Й К ІЛ Ь К ІС Н О Г О  

удосконалення в системі «викладач —  студент», «викладач —  група».

Для цілеспрямованої педагогічної роботи в цьому напрямку потрібні 

невні супутні знання, а  саме:

1. Знання ін ди відуальн о-п си хологічн их особливостей  кож ного  

члена групи, уявлення про те, як студенти розуміють рівень сформоваиості 

сво їх  ум інь з ін озем ної мови, наскільки  адекватно їх  оціню ю ть, як 

уявляють собі зону найближчого розвитку.

2. Знання основних характеристик ірунового суб'єкта, діяльності, 

р івня розвитку  ір у їю вого  досвіду, специф іки  сп ілкуван ня в групі, 

особливості психологічного кл ім ату , знання р івня розвитку групової 

еф ек ти в н о ст і, а так о ж  ступ еня зад овол ен ості сп ільн ою  учбово- 

пізнавальною  діяльністю .

Висвітлюються результати аналізу досвіду використання психолого- 

недаготічпих організац ійних прийомів, що даю ть м ож ливість вивчати 

ін ди в ідуальн о-п си хологічн і особли вості член ів  групи І .  І рун и як 

су к у п н о го  о б 'єк т а , зд ій сн ю вати  м о н іто р и н г  гр у н о в о ї д и н ам ік и , 

д іагн о сту в ати  к р и ти ч н і періоди  ї ї  р о зв и тк у , ви зн ачати  ступ ін ь 

з а д о в о л е н о с т і с п іл ь н о ю  у ч б о в о -п із н а в а л ь н о ю  д ія л ь н іс т ю  і 

взаємовідносинами всередині групи.

Д ля забезпечення ком плексного розвитку усіх  видів мовних і 

мовлепених навичок і ум інь важливий постійний контроль ефективності 

навчання, систем атичне оціню вання рівня володіння тими чи іншими 

конкретними павичками.

АН України



П ід час у чб ово -п ізн авал ьн о ї д іял ьн ост і с ту д ен ій  одерж ую ть 

інформацію  про наслідки та якість своєї роботи через оцінки. Д ля того, 

щоб оцінювання стало механізмом  еф ективного уиравління навчальним 

процесом під час використання нетрадиційних методів навчання, педагог 

мас знати, як студенти сприймають його (педагога) експертну оцінку; чи 

розумію ть вони й чи приймають ті критерії, за якими педагог ироводигь 

оціню вання; якою  с система їх н іх  власних оціню вальних' судж ень; чи 

сприяє запропонована педагогом оціню вальна систем а усвідом ленню  

самими студентами власних мож ливостей, тобто чи формується у процесі 

навчання адекватна самооцінка рівня досягнень. Ту т спостерігається певне 

п ротиріччя  щодо о р г а н іза ц ії п едагогічн ого  процесу. П рийнятий і 

схвалю нальний «принцип активності» реалізується в оціночній  ситуації 

односторонньо. -А ктивність студентів заохочується різними ф ормами у 

самому процесі навчання, але не заохочується, а навпаки, здебільш ого 

п о д ав л я ться  в процесі оцінювання знань. А м іж  тим будь-який вплив, 

спрямований на студента, особливо викладацька оцінка, мож е ефективно 

впливати на й о ю  д іяльн ість  т ільки  в том у разі, якщ о він сприймає 

критерії, на яких ця оцінка грунтується, і внутрішньо з нею згоден.

Використання-нетрадиційних методів навчання, лінгвістичних ігор і 

ролевих прийомів, а також  вклю чення студентів у процес оціню вання 

сприяють формуванню  критичної, адекватної оцінки, зближ ує оціночні 

к ри тер ії иедагога і студеита, сти м улю є теми засвоєння навчального 

м атеріалу. О цінка перестає виконувати т іл ьки  карально-заохочувальну 

функцію , а стає засобом визначення рівня розвитку т іє ї чи інш ої навички, 

зони відставання і н ай б л и ж чого  розви тку , а так о ж  ін струм ен том  

організац ії учбово-пізнавальної діяльності.

Особливе м ісце в орган ізац ії контролю  навчання інозем ної мови 

займаю ть тести . Процедуру тестування сл ід  виділити як сам остійний 

методичний засіб, який мас свою специфіку й закономірності конструкції 

в рамках нетрадиційних методів навчання.

П рактика нетрадиційних методів навчання нередбачає використання
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різних і ипіи тестування, різних форм оцінювання И самооцінюнання.

Пропонуються іак і мож ливі типи тестування:,

—  тестування, що має на меті розподілення студентів по групах, 

’л  ідно з  рівнем мовних і мовленсиих навичок і здібностей;

—  тести оцінки, призначені для вимірювання мовних і мовленсиих 

здібностей студентів і здебільш ого спрямовані на прогнозування навчання, 

що даю ть уявлення про наявні знання, навички, вміння;

—  тести досягнень, ф ормалізовані тести, призначені для визначення 

рівня володіння мовним і мовленевим матеріалом конкретної навчальної 

нроірами чи ї ї  фрагментів;

—  діагностичні тести використовуються для визначення сильних і 

слабких сторін як труни в цілому, так і кож ного студента, визначають 

зони відставання і зони найближчого розвитку;

—  тести зворотнього зв 'язку призначені для одержання інф ормації 

про позитивні й негативні ефекти спільної учбово-пізнавальної діяльності.

О дним із  н ай важ ли віш и х  асп ект ів  п ідготовки  й процедури 

тестування с  розробка ц ільової програми. Т ака програма мас бути не 

тільки своєрідним планом проведення тестування, а й необхідним засобом 

його стандартизації та логічного узагальнення.

П родуктивни м  п ідход ом  до ск л ад ан н я  ек зам ен ац ій н и х  чи 

ф іпальних тестів  с таксоном ічний підхід, що передбачає чітку цілісну 

комбінацію запитань, згідно :і рівнем системи знань. Наприклад:

—  Перший рівень —  знання фактів.

—  Другий —  розуміння.

—  Третій —  застосування, використання.

—  Четвертий —  аналіз.

—  П'ятий —  синтез.

— Шостий рівень —  оцінювання.

Такий п ідх ід  т ак со н о м іч н о ї си стем атики  вим агає спеціально 

о р ган ізо ван о ї процедури оц іню вання. С туденти, як і справилися з 

завдан н ям  попереднього, рівня, що м істить найзагальніш і номінативні
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лінгвістичні контури уявлень про той чи той ф акт  або явище, одержую ть 

базову оц ін ку . Я кщ о завдання інш их р івн ів  не виконується —  це 

відповідає традиційном у «задовільно». Завдання другого й третього  

порядку розкриваю ть загальний стан л ін гвісти чно ї компетенції, широту 

словникового  заиасу, вм іння грам атичн о  й синтакси чн о  правильно 

побудувати висловлювання, перефразувати, переносити мовні навички на 

нові си туац ії та умови. Це рівень поступового вклю чення м ехан ізм ів  

власного мислетворення (гіпотези, судж ення тощ о). Т і, хто справився з 

завданням цих двох рівнів, одерж ую ть оцінку потенційності. Це також  

ноказник і характеристика того, н аскільки  мовні навички і вм іння 

пов’язані в певну цілісну і гармонійну систему, наскільки сбалансовано 

вони розвинуті.

Виконання студентами завдань четвертого, п ’ятого, шостого рівнів 

м о ж у ть  о ц ін ю в ати ся  за  к р и т е р ія м и  л ін г в іс т и ч н и х  зд іб н о с т е й , 

індивідуальної вираж еності й значим ості мовних і мовленевих знань, 

умінь, навичок. С туденій, які досягають цього рівня, легко переходять до 

засвоєння засоб ів  і способів сам онавчання й сам оудоскон ален ня в 

Іноземній мові.

С лід відзначити особливу важ ли вість  такого  переносу критер іїв  

оцінки як для викладача, так  і для студента. Тестові характеристики 

оцінки зміщ ую ть ї ї  зпачення з морально-етичної модальності за схемою  

«добре —  погано» в сф еру ін ди в ід уальн и х  особливостей  учбово- 

иізнавальної діяльності («може —  не мож е», «мас здібності й потенціал, 

але існують упущення в ненних фрагментах знань» тощо).

Запропонована систем а сприяє о б 'єк ти в ізац ії уявлен ь сам ого  

педагога про критерії оцінювання.

К рім  того, таке тестування дає зм огу  р о зв ’язати  два важ ливих 

завданні': ио-перше, досить достовірно  відобразити значим і зм істовн і 

зм ін и  г зн ан н ях  сту д ен т ів  з урахуванн ям  к р и тер іїв  зруш ення і 

передбачення р івня досягнення; по-друге, побачити групи не т ільки  з 

погляду «середні» чи «хороші», а па основі сумарного групового досвіду.
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лінгвістичних можливостей групового суб’єкта навчальної діяльності.

У третьому розділі розглядається також  проблема аудіювашія як 

сам остійного й специф ічного виду мовленевої д іяльн ості. Здебільш ого 

методисти й практики помилково вважають, що аудіюваш ія с логічним 

продуктом мовлення, хоча, звісно, аудіюваш ія безпосередньо зв 'язан е з 

мовленням і м іж  ними чимало спільного.

У вузівськи х програм ах з  ін озем н о ї мови для неспеціальних 

ф акультетів  критерій оцінки володіння навичками і вміннями аудіювашія 

почали впроваджуватися тільки  в останні два роки. Внаслідок того, що 

аудіювашія не оцінювалося ні на заняттях, ні на заліках, ні на екзаменах, 

'ш  й не стимулю вався розвиток відповідного методичмого арсеналу. На 

сьогодн і є певні позитивні зруш ення —  аудію ваш ія оц іню ється на 

випускних іспитах у ш колі й вузі, але, як і раніше, розвитку навичок і 

вмінь аудіювашія на заняттях з англійської мови приділяється недостатньо 

уваги.

Нами розроблено й опробовано «Ш калу д іагностики  й сам о­

диагностики рівня аудію ваш ія іншомовного тексту». Використання такої 

шкали дозволяє розв’язати ряд завдань. З  точки зору діагностики, вона 

дає зм огу  визн ачн ім  загальний  р івен ь розвитку  даного вм іння в 

конкретній ірупі, рівень кожного члена групи. Це в свою чергу підказує 

викладачеві, якого  рівня складності тексти слід  пропонувати даній 

конкретній аудиторії, чи правильно з ц іє ї точки зору підібрано мовний 

текст, які основні іруднощі у групи в цілому і кожного ї ї  члена зокрема. 

Ці іруднощі неоднаково значимі на різних станах. Для їх  усунення слід 

визначити; які павички, аудіювания є метою конкретного етапу навчання. 

Вони м о ж у ть  бути  т а к і:  п ід св ід о м о  р о зр ізн я т и  ф орм и  сл ів ,

словосполучень, граматичних структур і конструкцій на слух; передбачати 

синтаксичні структури й розвивати об'єм  слухової нам 'яті; розуміти живу 

усну мову, відео 1 аудіо (тобто занисану на відео чи аудіонлівку); розуміти 

мову нормального земну; розуміти зм іст і смисл; розуміти різнохарактерні 

тексти (наукові, публіцистичні, художні та іп.)
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Ш кала також  дає м ож ливість  оперативно контролю вати рівень 

заглиблення в процес аудію ваш ія. П ричому контроль цей свідом ий і 

двосторонніИ: самоконтроль учня і експертний контроль з  боку викладача, 

іцо дозволяє робити своєчасну корекцію  педагогічних прийомів з точки 

зору психолого-иедагогічпого зм істу , а також  правильно й еф ективно 

маніпулювати інтенсивністю подання навчального матеріалу.

При ц ілесн рям ован ном у  навчанн і аудію ваннн сп о стер ігається  

вдосконалення контролю  за д іял ьн істю  п а р т е р а  но сп ілкуван ню , 

самоконтролю  власного мовотворення, значно швидше виникає адаптація 

до різних темпів мовлення, а також  підвищується теми мовлення с т у д е н т .

На закінчення узагальнюються результати проведеного дослідж ення, 

що підтверджують гіпотези та положення, винесені на захист, намічаються 

перспективи подальш ої розробки проблем и. Результати  досл ідж енн я  

дозволяють сформулювати такі ииснопки:

1. Е ф екти вн е з а с т о с у в а н н я  й в и к о р и стан н я  р ізн и х  ф орм  

п ізнавальної д іял ьн о ст і під час н авчанн я іноземній мові передбачає 
д етал ьн е  вивчення н авчальн ої групи і кож ного її члена, що вим агає 

розширення пенхолого-педагогічних знань викладача.
П ід тв ер д ж у ється  висновок п ро  те , що еф екти вність  гр у п о в о ї 

учбово-пізнавальної д іяльн ості вища, ніж індивідуальна. Умови, в яки х  

функціонує група, значною  мірою впливаю ть на продуктивність учбово- 

п ізн авальн ого  п роцесу , і ці умови м ож уть і повинні контролю ватися 
педагогом , який є центральною  ланкою  організац ії спільної д іяльн ості.

Ф орм и  о р г а н іза ц ії гр у п о в о ї учбово -п ізн авал ьн о ї д ія л ь н о с т і 

впливаю ть на характер  м іж особистісних стосунків  у  мовній групі і в 

свою чергу  на еф ективність учбової д іяльн ості.

2. З ап ровад ж ен н я  принцип ів ф азови х  змін д а л о  мож ливість 

виячити групові процеси під  час  їхнього  ф орм ування й розвитку , що 

допомагає розв ’язати багато проблем оцінки й оцінювання.

3. В икористання л ін гвісти чни х Ігор  у поєднанні з ролевим и  та  
ін тер ак ти в н и м и  п р о ц е д у р а м и  п ід в и щ у є  с ту п ін ь  ф у н к ц іо н а л ь н о ї 
залеж ності та  взаєм овпливу групових партнерів. Чим вища як ість  праці 
групи, тим вищий рівень досягнень.

22



4. Запропонована автором  систем но-ф ункціональна м одель курсу 

Іноземної мови на гуманітарних ф акультетах  вузів включає гри основні 

етапи: БА (базовий англійський)^ БСЦ (англійський  д л я  сп еціальни х 

ц ілей), ААЦ (ан гл ій ськи й  д л я  академ ічн и х  ц ілей). Розкрито зм іст, 

специф ікацію  етап ів  н авчанн я, контрольован і п си холого-п едагогічн і 
перемінні, психолого-педагогічні методи та роль викладача.

'5 . Е ф ективн ість сп іл ьн о ї учбово -п ізн авал ьн о ї д ія л ь н о с т і за 

п р о п о н о ван о ю  м ето д и ч н о ю  си стем о ю  зу м о в л ю є т ь с я  спеціально  

розробленими п сихолого-п едагогічн и м и  орган ізац ій н и м и  прийомами. 

Вони д аю ть  м о ж л и в іс т ь  в и я в и ти  ін д и в ід у а л ь н о -п с и х о л о г іч н і 

о с о б л и в о с т і окрем и х  студен тів  і гр у п и  я к  с у к у п н о г о  о б 'є к т а , 

зд ійсню вати  м он іторинг групово ї динам іки , д іагн о сту в ати  критичні 
періоди її розвитку, визначати ступ інь задоволення спільною  груповою 

учбово-п ізн авальн ою  д ія л ь н істю  і в заєм ов ід н оси н ам и  в си стем ах  

“викладач —  груп а”,, “студен т —  група”. Використання фахових знань 

студентів-психологів  актив ізує мовну й м овленеву компетентність, ці 

знання знаходять конкретне застосування у практиці.

6 . О днією  з в аж л и ви х  п си х о л о го -п ед аго г іч н и х  п роблем  с

ф орм уван н я критичної, адекватно ї сам ооцінки, зближ ення оціночних 
критеріїв  п едагога  і студен та , а  також  використання оцінки як 

ін стр у м ен т у  о р г а н іза ц ії учб ово-п ізн авальн о ї д ія л ь н о с т і й засоб у  

ви зн ачен н я  р івн я  невних мовних і м овленевих навичок, д іл ян к и  

відставання й зони найближ чого розвитку.

7. Вклю чення д о  педагогічн ого , репертуару навчальних ігор та 

ігрових ситуацій  сп рияє розвитку -таких особистісних характеристик 

в и к л ад ач а , як  гн у ч к ість  м и сл ен н я , п ідвищ ення р ів н я  соц іал ьн о - 
психологічної сензитивності, рац іональності при виборі психологічних 
засобів уп равлін н я взаєм одією  і сп ілкуванням  у групі. Використання 
ігрових техн ік  ви м агає  в ід  ви к л адач а  вм іння сам ом у  грати , іцо 

в ідповідно п ередбачає внутрішню локалізац ію  контролю , см іливість і 

рішучість у виборі нових оригінальних засобів імпровізації, розкутість у 

міжособистіспих стосун ках , а  отж е, у свою чергу веде д о  підвищення 
педагогічної майстерності викладача.
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